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НА ХВАЛІ 
АДРАДЖЭННЯ 


50 жніўня споўнілася 
60 гадоў сябру Таварыства 
беларускай мовы, аргані- 
затару першаснай супо.ікі 
ТБМ на кафедры дэкара- 
тыўна-прыкладнога мас- 
тацтва Беларускага універ- 
сітэта культуры Рыгору 
Фёдаравічу Шауру. Гра- 
мадская актыўнасць пра- 
фесара Шауры арганічна 
знітаваная з ягонай працоў- 
най дзейнасцю і з'яўляецца 
неад'емным складнікам уся- 
го яго шматграннага жыцця. 

Свой юбілей Рыгор 
Фёдаравіч адзначыў перса- 
нальнай выставай “Мой 
родны кут”, адкрыццё якой 
адбылося 2] верасня Ў мас- 
тацкай галярэі універсітэта. 
Мастак працуе ў акварэць- 
ным жывапісе. У сваіх тво- 
рах ён апявае любыя яму 
мясціны, Лепельшчыну, дзе 
прайшлі дзіцячыя і юнацкія 
гады, дзе ў сваёй роднай 
вёсачцы Малы Поўсвіж 
скончыў сямігодку. Малая 
Радзіма назаўсёды ў сэр- 
цы сына сваёй зямлі. Ад- 
сюль пайшоў ён у вялікі 
свег. Сцяжынка ў творчае 
жыццё майстра бярэ свой 
пачатак з Віцебскага педа- 
гагічнага інстытута, дзе ён 
атрымаў прафесійную аду- 
кацыю. Спадар Шаура 
шмат працуе творча, удзе- 
льнічае ў мастацкіх вы- 
ставах, з цягам часу ста- 
новіцца сябрам Беларус- 
кага саюза частакоў. Аднак 
сказаць пра яго толькі як 
пра мас:гака, значыць не 
сказаць амаль нічога. У 
асобе гэтага гворцы гар- 
манічна спалучаецца не- 
калькі іпастасяў. Ён да таго 
ж р мастацтвазнаўца, на- 
вуковец, педагог, выха- 
вальнік. Да вышыняў, якіх 
дасягнуў у сваім жыцці 
Рыгор Фёдаравіч, ён ішоў 
упэўнена і мэтанакіравана. 
Шмат дзе давялося папра- 
цаваць. Цяпер ён узначаць- 
вае кафедру дэкаратыўна- 
прыкладнога мастацва 
БДУ кульіуры, дзе працуе 
3. 1977 года. Па ягонай іні- 
цыятыве ва універсігэце 
распачага падрыхтоўка 
спецыялістаў па народных 
рамёствах і рэстаўрацыі 
мастацкіх гвораў. Пад кі- 
раўніцгвам Рыгора Фёда- 
равіча адраджаюцца і раз- 
віваюцца градыцыі абвар- 
ной і задымленай керамікі, 





саломапляцення, узорнага 
гкацтва ды інш. Рыгор Ша- 
ура спраўдзіўся як наву- 
ковец і мастацівазнаўца. 
Ягонаму пяру належаць 8 
манаграфій, у гым ліку 


“Гаўрыла Вашчанка”, 
“Альгерд Малішэўскі”, “Ле- 
анід Дударанка". Цадрых- 
гаваная да вылання мана- 
графія “Дэкаратыўны і 
станковы жывапіс у народ- 
ным мастацгве Беларусі 
ХІХ ХХ сіагоддзяў". Ён 
з'яўляецца аўгарам вучэб- 
нага дапаможніка для вуч- 
няў мастацкіх школ “Перс- 
пекітыва ў малюнку і жы- 
вапісс”, а таксама кнігі для 
настаўнікаў “Малюнак з 
навучальным працэсе”. 
Шмат цёплых слоў 
было сказана пры адкрыцці 
выставы масгака, прафе- 
сара Рыгора Фёдаравіча 
Шауры. У іх любоў і павага 
І спадзеў на п.іённае іворчае 
жыццё, актыўную навуко- 
вую і педагагічную дзей- 
насць Прыемна, што Бела- 
рускі універсігэг культуры 
валодас кадрамі, якія не 
цураюцца роднай мовы. Усе 
- ад рэктара Ядвігі Грыга- 
ровіч да сгудэнтаў - нязму- 
шана і прыгожа прамаўлялі 
па-беларуску. І выступ- 
ленне прадстаўніка Лепель- 
скай вертыкалі Веры Іва- 
наўны па-руску ўспрыма- 
лася думаю, што нетоль- 
кі мной неяк штучна, як 
бы з другой краіны, а не з 
родных мясцін мастака. 
ІрМа. 


ГА “Таварыства бе- 
ларускай мовы імя Фран- 
цішка Скарыны”, рэдакцыя 
газеты “Наша слова” шчы- 
ра віншуюць прафесара Ры- 
гора Фёдаравіча Шауру з 
гадамі сталасці і мудрасці 
ды зычаць далейшага шчас- 
лівага лёсу. 


І кастрычніка 2004 г. Ле 
Спн. Святлане Яскевіч 
Галоўнаму рэдактару газеты “Раніца” 
220013, г. Мінск, пр. Ф. Скарыны, 77 


Паважаная спадарыня Святлана! 

Грамадскае аб'яднанне “Таварыства бела- 
рускай мовы імя Францішка Скарыны” віншуе Васі 
ў Вашай асобе калектыў “Раніцы” з юбілеем газеты, 
75-годдзем ад часу яе заснавання. 

Да 1995 года газета выходзіла пад назвай 
“Піянер Беларусі", што адпавядала духу і запа- 
трабаванням таго часу. Новая ж назва вельмі 
трапна дапасуецца да ўзроставага цэнзу чытачоў- 
падлеткаў, якія перажываюць “раніцу” свайго 
ЖЫЦЦЯ. 

Шлях у 75 гадоў немалы. На ім было шмат 
розных пераменаў. Нязменным заставалася толькі 
адно -- мова выдання. І на сёння “Раніца” - адзіная 
газета для падлеткаў, якая выходзіць на мове 
тытульнай нацыі і разам з тым можа скласці кан- 
курэнцыю любому газетнаму выданню. 

Жадаем Вам. шаноўныя стваральнікі газеты, 
заўсёды заставацца маладымі душой і так тонка 


гразумець дзіцячую псіхалагію. інтарэсы і захапленні 


сваіх чытачоў. 

Плёну, дабрабыту і светлай будучыні такому 
неабходнаму і значнаму выданню як газета 
“раніца”. 

З павагай ; 

Старшыня ГА “ТБМ імя Ф. Скарыны” 

Алег Трусаў 





6 кастрычніка а 16.00 гадзіне 
у Літаратурным музеі Янкі Купалы 
адбудзецца вечарына - прэзентацыя новай 
паэтычнай кнігі Ірыны Багдановіч 


“Сармацкі Альбом” 





У гэтай кнізе ўжо ўсё гісторыя. 
Даўняя і нядаўняя. 

Гэта гісторыя мінулых стагоддзяў. 
Гісторыя кахання і смутку, 

змагання і паражэння, душы і Айчыны. 
Але Гісторыя такая Пані, якая любіць, 
каб яе ведалі і паважалі. 


Змагар за беларускую мову 
прафесар Павел Сцяцко 
ўзнагароджаны медалём 

Ф. Скарыны 


27 верасня прэзідэнт 
Рэспублікі Беларусь Аляк- 
сандр Лукашэнка падпісаў 
указ аб узнагароджванні, 
паведаміла прэс-служба кі- 
раўніка дзяржавы. 

За высокія дасягнен- 
ні ў прафесійнай дзейнасці, 
значны ўнёсак у развіццё і 
памнажэнне духоўнай і ку- 
льтурнай спадчыны бела- 
рускага народа медалём 
Францыска Скарыны ўзна- 
гароджаны загадчык кафед- 
ры беларускай мовы і тэа- 
рэтычнага мовазнаўства 
Гарадзенскага дзяржаўнага 
універсітэта імя Янкі Купа- 
лы Павел Сцяцко. 

Докгар філалагічных 
навук, прафёсар, выдатнік 
народнай асветы Рэспублікі 
Беларусь пасля заканчэння ў 
1955 годзе беларускага ад- 
дзялення факультэта мовы і 
літаратуры Гродзенскага 
педінстытута за паўстагод- 
дзе працы на ніве беларус- 
кага мовазнаўства П. У. 
Сцяцко зрабіў столькі, што 
мог бы ўжо разы тры па 
ордэну атрымаць, але, як 
кажуць, дзякуй і за медаль. 

Асабліва актуальныя 
яго кнігі апошніх гадоў 
“Праблемы нормы, культу- 
ры мовы”, “Праблемы лек- 
січнага нармавання бела- 





рускай мовы", “Культура 
Мовы”. 

Павел Сцяцко найак- 
тыўнейшы сябар ТБМ, уз- 


начальваў Гарадзенскую 
аоласную арганізацыю 
ТБМ, сталы сябар рэдкале- 
гіі і найактыўнейшы аўтар 
газеты ТБМ “Наша слова”. 

Узнагарода паспела 
да Дня настаўніка. З гэтай 
нагоды трэба адзначыць, 
што Павел Уладзіміравіч 
ужо доўгія гады з'яўляецца 
найаў гарытэтнейшым нас- 
таўнікам усіх мовазнаўцаў 
Беларусі. 

Сакратарыят ТБМ, 
рэдакцыя газеты “Наша 
слова” шчыра віншуюць 
Паўла Уладзіміравіча Сцяц- 
ко з Дзяржаўнай узнага- 
родай. 





Гродзенскі дзяржаўны універсітэт імя Янкі Купалы 
Філалагічны факультэт 
11 сакавіка 2005 года 

З нагоды 75-годдзя доктара навук, прафесара 

Паўла Сцяцко 
Рэспубліканская навуковая канферэнцыя 
“Надзённыя пытанні беларускага і тэарэтычнага 

мовазнаўства” 


Тэматыка канферэнцыі: 
- Словаўтварэнне. 
- Лексікалогія і фразеалогія. 
- Анамастыка. 
- Культура мовы. 
- Міжмоўныя стасункі. 


Заяўкі на ўдзел у канферэнцыі і матэрыялы 
выступленняў просім даслаць да 01.12.2004 г. Аб'ём 
матэрыялаў - да 4 старонак фармату АЗ. Тэкст набраны 
на кампутары 12 кеглем Тітез Меў КЕотап праз 1,5 
інтэрвала. Усе палі (верхняе, ніжняе, левае і правае) - па 2,5 
см. Першы радок - ініцыялы і прозвішча аўтара, у дужках 
- горад. Праз радок - назва артыкула. Абзацнае адступ- 
ленне 1,25 см. Зноскі падаюцца ў тэксце ў квадратных 
дужках. Пасля асноўнага тэксту ідзе спіс выкарыстанай 
літаратуры. Просьба разам з экзэмплярам раздрукоўкі 
даслаць і дыскету (будзе вернута падчас канферэнцыі). 
Зборнік плануецца выдаць да пачатку канферэнцыі. 
Аўтарскі ўнёсак - 5 У. а. 

Наш адрас: 250023, г. Гродна, вул. Леніна, 32, 
кафедра беларускага і тэарэтычнага мовазнаўства, Гапон 
Таццяне Іванаўне. Тэлефон 44-26-51. 

Аргкамітэт. 







ЛЕТАПІС ТАВАРЫСТВА 











Падрыхтавала Ірына Марачкіна 


(Праияг. Пачатак у 
папярэдніх нумарах.) 


1995 гоц. 

ГІ красавіка. 

У Вярхоўным Саве- 
це, як празэст супраць рэ- 
ферэндуму, пачалася га- 
ладоўка 18 дэпугатаў ад 
апазіцыі. Сярод іх бальшыня 
-- сябры ТБМ. 


Красавік. 

Дэлегаты канферэн- 
цыі Маладзечанскай філіі 
ТБМ прынялі зварот “Не 
стварайце канфрантацыі 
вакол моўнага пытання!" да 
прэзідэнта Рэспублікі Бела- 
русь А. Лукашэнкі і стар- 
шыні Вярхоўнага Савета М. 
Грыба. 

ТБМ ўвайшло ў 
склад Аргкамітэту па свяг- 
каванні 50-х угодкаў Пера- 
могі над гітлерызмам. Іні- 
цыятар стварэння грамад- 
скага Аргкаміпэту - Бела- 
рускае дэмакратычнае аб'я- 
днанне ветэранаў 


18-19 траўня. 

ТБМ брала ўдзея у 
арганізацыі і правядзенні 
Другой нацыянальнай кан- 
ферэнцыі “Праблемы бела- 
рускай навуковай тэрміна- 
логіі”, У якой удзельнічалі 
звыш ста навукоўцаў, У 
тым ліку 27 дактароў і ка.ія 
60 кандыдатаў навук. Ма- 
тэрыял пра канферэнцыю 
змешчаны ў “Нашым слове" 
Ле 25 1995 г. Прыняла ад- 
паведная заява. 


25 траўня. 

На паседжанні са- 
кратарыята ТБМ разгле- 
джана пытанне “Аб дзейнас- 
ці арганізацый ТБМ у сувязі 
з вынікамі рэферэндуму па 
моўным пыганні". Прыня- 
га рашэнне аб правядзенні 
“круглага сгала“ “Моўная 
палітыка ў Беларусі і за- 
дачы грамадскіх арганіза- 
цый" і падрыхтоўцы ад- 
паведных рэкамендацый для 
ўсіх арі амізацый і актывіс- 
таў ТБМ. 


25 траўня. 
Сакратарыят ТБМ 


звярнуўся па дапамогу да 
ўсіх камерцыйных струк- 
тур, фірм, сумесных прад- 
прыемстваў, банкаў, усіх 
грамадзян, каму дарагія 
родная мова. нацыянальнае 
адраджэнне Бацькаўшчыны 
з прычыны спынення пад- 
трымкі з боку дзяржавы. 
Прыпынена фінансаванне 
газеты “Наша слова". На- 
вісла пагроза над кіёскам 
ТБМ, шло на праспекце 
Скарыны. Арэнда памя- 
шкання, камунальныя па- 
слугі патрабуюць велізар- 
ных грошай. 


Травень. 

У Наваполацку ад- 
навілі гарадскую суполку 
ТБМ. Сгаршынёй абраная 
пісьменніца Ірына Жарна- 
сек. 

28 чэрвеня. 

З нагоды рэферэн- 
думу “Наша слова” змяс- 
ціла зварот ТБМ да бацькоў 
і насгаўнікаў “Эканамічны 
дабрабыг залежыць ад ра- 
зумнай будовы грамадства 
і гаспадаркі" і зварот да 
грамадзян Беларусі “А хто 
пытаўся галасоў нашых 
продкаў і нашых нашчад- 
каў?" 


Чэрвень. 

У Доме ліпарагара 
прайшло паседжанне Камі- 
эта абароны беларускай 
мовы. Удзельнікі занепакое- 
ныя гым, шго рэферэндум 
узаконіў прыярыгэт расій- 
скай мовы перад беларус- 
кай. Прынята заява “Лёс 
роднай мовы і задачы гра- 
мадскіх арганізацыі”. 

З-за адсутнасці фі- 
нансавання не выйш-1і 18, 19, 
20, 21, 22, нумары “Нашага 
слова”. 


10 жніўня. 

Грамадскі Каарды- 
нацыйны Камітэт абароны 
беларускай мовы звярнуўся 
да грамадзян Беларусі з 
заклікам падтрымаць род- 
ную мову, найперш вучачы 
сваіх дзетак па-беларуску, 
сказаць сваё рашучае, важ- 
кае слова ў абарону самага 
святога - матчынай мовы. 


6 кастрычніка. 

У памяшканні До-ма 
літаратара адбыўся ІУ з'езд 
ТБМ. Бралі удзел дэле-гаты 
адо 132-х рэгіянальных 
арганізацыяў. Яны абмерка- 
валі стан роднай мовы, ак- 
туальныя праблемы бела- 
рушчыны ды супрацьста- 
яння русіфікацыі. З'езд пры- 
няў пастанову, зварот да 
выбаршчыкаў. Старшынём 
зноў абраны Ніл Гілевіч. 


21 снежня. 

На паседжанні Рэс- 
публіканскай рады ТБМ, 
абранай на ІУ з'ездзе, быў 
зацверджаны сакратарыят, 
галоўны рэдактар (Эрнэст 
Ялугін) і рэдакцыйная кале- 
гія газеты “Наша слова”. 
Вызначаныя першачарго- 
выя задачы: перагварыць 
ТБМ у шырокую і часавую 
арганізацыю, шукаць шляхі 
да паляпшэння яе магэры- 
яльна-фінансавага стано- 
вішча. 


1996 год. 


ІІ студзеня. 

На першым пасе- 
джанні Сакратарыяга ў но- 
вым складзе, пасля ІУ з'езда 
ТБМ, абмяркоўвалася пы- 
танне аб аріанізацыі канфе- 
рэнцыі, прысвечанай сгану 
беларускай мовы, а таксама 
фінансавыя справы, звяза- 
ныя з дзейнасцю сп. Яўгена 


Цумарава. 


14 лютага. 

На паседжанні Га- 
радзенскай рады ТБМ у 
рамках гарадской арганіза- 
цыі сзворана грамадскае 
аб'яднанне Таварыства 
беларускай вышэйшай шко- 
лы, якое маё за мэту ўма- 
цоўваць справы беларуска- 
моўнага выкладання ў ВНУ. 
Старшынём абраны прафе- 
сар А. Астроўскі. Прынягы 
зварот да Старшыні Вяр- 
хоўнай Рады Беларусі С. 
Шарэцкага і старшыні Га- 
радзенскага аблвыканкама 
А. Дубко. 

(Працяг у настун- 
ным нумары.) 





За летнія месяцы Бібліятэка ТБМ папоўнілася новымі выданнямі 
па гістарычнай, сацыяльнай і літаратурнай тэматыцы. Сярод 
паступленняў -- гэтыя і іншыя кнігі: 


Баршчэўскі Л. Літаратура ад старажытнасці да пачатку рамантызму: Папуляр. 
нарысы. --- Менск: Сэр-Віт, 2003. --- 212 с. 


Беларусь: Нераскрытыя злачынствы найноўшай гісторыі. -- 


Менск, 2004. - - 32 с. 


Быкаў на “Свабодзе” / Рэд. і ўклад. С.Навумчык. -- 2004. -- 536 с 
Даклад аб чалавечым развіцці: Культурная свабода ў сучасным разнастайным свеце. 


г Менск, 2004. 


Другі І Трэці з'езды беларусаў свету: Матэрыялы і даклады / МГА "Згуртаванне 
беларусаў свету “Бацькаўшчына”; Уклад. А. Макоўскай. --- Менск: Беларускі кнігазбор, 


2004. -- 372 с. 


Месца выданьня -- Парыж: Выбраныя старонкі часопіса “Моладзь” (1948-1954) / 
Уклад. М.Скобла. -- Менск: Беларускі кнігазбор, 2004. -- 444 с. - 


“Бацькаўшчыны”) 


(Бібліятэка 


Мой малітоўнік / Пераклад на бел. М. Бадрусёва. --- Менск, 2004 - - 288 с. 
Нашчадкі змагарнай славы: Сачыненні пераможцаў дзіцячага конкурса (люты - 
сакавік 2004) / МГА “Згуртаванне беларусаў свету “Бацькаўшчына”. -- Менск: Беларускі 


кнігазбор, 2004. - 166 с. 


Таболіч А. Таямніцы мастацкага перакладу: Ёнеіізіі -- ВеГакызіан. - Менск: Беларускі 


кнігазбор, 2004. -- 148 с. 


Трусаў А. Падсумаванні: Артыкулы. Спіс публікацый. - - Менск, 2003. 


72 е. 


Ласкава запрашаем у. Бібліятэку. Наш адрас --- Румянцава, 13. 
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Менск, 29 верасня. У 
Доме літаратара адбыўся 
святочны бардаўскі кан- 
цэрт, зладжаны Таварыст- 
вам беларускае мовы імя 
Францішка Скарыны і пры- 
свечаны 15-годдзю аднае з 
найбольш значных грамад- 
скіх арганізацыяў краіне. 
Канцэрт адкрыў старшыня 
ТБМ. Алег Трусаў. Высту- 
пілі Эдуард Акулін, Кася 
Камоцкая, Алесь Камоцкі, 
Галіна і Барыс Вайханскія. 
Сярод выканаўцаў была і 
Лера Сом, паэтка, спявачка, 
педагог, якая балатуецца ад 
Партыі БНФ у Палату 
прадстаўнікоў па Полацкай 
выбарчай акрузе. 

Старшыня Партыі 
БНФ Вінцук Вячорка павін- 
шаваў Таварыства бела- 
рускае мовы і перадаў сп. 
Трусаву сімвалічны пада- 
рунак. Вось словы В. Вя- 
чоркі 

“Таварыства бела- 
рускай мовы імя Францішка 
Скарыны - адна з найболь- 
шых грамадскіх арганіза- 
цыяў Беларусі. У нармаль- 
най грамадзянскай суполь- 
насці а ТБМ складае яе 
частку - людзі ствараюць 
арганізацыі для вырашэння 
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значных і балючых прабле- 
маў. Шматлюднасць і геа- 
графічная структурава- 
насць ТБМ сведчыць, што 
арганізацыю турбуе адно з 
ключавых пытанняў жыцця 
беларускага народу. 
Дзясяткі тысячаў ін- 
тэлігентаў і патрыётаў --- 
сяброў ТБМ усіх магчымых 
узростаў і прафесіяў, ці 
нават просты пералік імё- 
наў лідараў нашай аргані- 
зацыі - Ніл Гілевіч, Генадзь 
Бураўкін, Алег Трусаў - пе- 
раканаўча зняпраўджваюць 
абуральную заяву, зробле- 
нут пару дзён таму з чыр- 
вона-зялёнае трыбуны. 
Маўляў, іхная (тае трыбу- 
ны) заслуга, што патрыя- 
тызм больш не атаесамля- 
ецца з беларускаю моваю. 
Насамрэч з нашаю моваю не 
атаесамляецца - на шчасце 
- халуйства паслугацтва, 
якое сталі чамусьці назы- 
ваць патрыятызмам. 
Бараніць права на 
родную мову - годная і ах- 
вярная справа, якая не пры- 
носіць мінучага дабрабыту, 
яку)о могуць рабіць толькі 
людзі з каштоўнасцямі ў 
душы. Таму ў ТБМ прынцы- 
лова не можа быць цынікаў. 








ВІНЦУК ВЯЧОРКА ПАДАРАВАЎ ТБМ ШЧУПАКА 


Партыя БНФ, верная бела- 
рускай справе, а таксама 
рашэнням першага з'езду 
“Народнага Фронту ў 1999 
годзе, які падтрымаў ідэю 
стварэння ТБМ, была, ёсць 
і будзе выразнікам інтарэсаў 
Таварыства на палітычным 
роўні. 4д імя ўсіх фрон- 
таўцаў шчыра віншую Тава- 
рыства з гадавінай. Упэў- 
нены, што ТБМ абавязкова 
запіша ў гісторыю нашае 
краіны самую прынцыповую 
перамогу: вяртанне нашай 
мове незаконна забранага ў 
яе статусу адзінай дзяр- 
жаўнай. 

У якасці сімвалічнага 
падарунку Таварыству я 
прынёс ... шчупака! Ён на 
тое, каб не драмалі ўсялякія 
чыноўныя карасі, затлусце- 
лыя печкуры і каб не пачу- 
валіся вольна прыбл) дныя 
піранні. Шчупак марскі, з 
латвійскіх тэрытарыяль- 
ных водаў. Дык жа хай ад- 
крыецца перад намі мора 
перспектываў для нашае 
мовы - у будучыні (як ла- 
тыская цяпер!) аднае з афі- 
цыйных моваў Еўрапейскага 
Звязу. Жыве Беларусь!” 


Наш кар. 





Беларуская мова гучыць у Швецыі 


На пачатку ліпеня ў ( 1гкіольме 
адбыўся ўстаноўчы сход Звязу оеларусаў 
Швецыі, арганізацыі, якая аб'яднала ўсіх 
беларусаў, што сёлета апынуііся ў іэтай 
паўночнай краіне. Ініцыягарам падзёі сталі 
новыя эмігранты, аднак доступ у шэрагі 
арганзацыі адчынены для ўсіх свядомых 
беларусаў, хго на чужбіне не забыў сваю 
Бацькаўшчыну. Гэта азначае, што яшчэ 
адну краіну можна залічыць да шэрагу 
дяржаў, дзе існуе арганізаваная, актыўная 
беларуская прысуінасць. 

Звяз складаюць вельмі актыўныя, 
адукаваныя людзі, якія працуюць на 
карысць Беларусі, нягледзячы на тое, што 
яны далёка ад Радзімы. І вельмі шкада, 
што яны засталіся незапатрабаванымі ў 
сваёй краіне. Сярод іх ёсць журналісты, 
палітыкі, творчыя людзі. Стала ўжо тра- 
дыцыяй, што да кожнай новай акцыі з'яў- 
ляюцца новыя тэматычные вершы на 
беларускай мове. Маюцца кантакты з 
беларусамі Нарвегіі, і зараз ужо абмяр- 
коўваеца пытанне, каб аб'яднаць Звяз 
беларусаў Швецыі з беларусамі Нарвегіі 
і зрабіць супольны Звяз беларусаў Скан- 
дынавіі. Распрацоўваеца праект, што дапа- 
можа беларусам, якія нядаўна прыехалі 
ў Швецыю, з адаптацыяй у шведскім 
грамадстве і працаўладкаваннем, таксама, 
магчыма, юрыдычная дапамога. Звяз 
беларусаў Швецыі вядзе культурна - ас- 
ветную і палітычную дзейнасць. Сябры 
Звязу вывучаюць культурна - гістарычныя 
адносіны паміж Швецыей і Беларуссю. 

У цяперашні час шведы з'яўляюцца 
незалежнымі і сацыяльна забяспечанымі 
людзьмі. І ў сваёй большасці гэта ветлівая 
і жыццёва радасная нацыя, багатая сваімі 
традыцыямі, звычаямі. Яны вельмі любяць 
сваю краіну, аб гэтым гаворыць тое, што 
амаль у кожнага ў кватэры знаходзіцца 
нацыянальны сцяг. Швецыя член Еўразвя- 
зу. Еурапейскія навіны транслююцца на 
ангельскай мове, на ангельскай мове 
транслююца мастацкія фільмы. Але разам 
з гэтым існуе і вялікая колькасць нацы- 
янальных каналаў. Паміж сабой шведы 
размаўляюць выключна на шведскай мове. 
Не спяшаецца Швецыя пераходзіць на 
адзінае еўра, эканамічная палітыка на- 
кіравана на захоўванне сваёй грашовай 
адзнакі кроны. 

Карані гістарычных адносін паміж 
Швецыяй і Беларуссю ідуць далёка ў часы 
вікінгаў. Праз раку Дзвіну пралягаў гандлё- 
вы шлях скандынаваў да Чорнага мора. 
Некаторыя з іх каля Дзвіны засноўвалі 
нават свае паселішчы. У дакладным пе- 
ракладзе з шведскай Беларусь гучыць як 


Белая Русь. Сёння ў Швецыі не вельмі 
шмат ведаюць пра нашу краіну, пра тое 
становішча, што зараз ёсць. На лыганне, 
што шведы думаюць пра Беларусь. пануе 
думка што гэта апошняя краіна ў Еўропе, 
дзе кіруюць камуністы, Сябры Звязу робяць 
усё магчымас, каб шведы всдаіі больш 
пра нашу краіну, прымаюць удзел у прэс- 
канферэнцыях, у семінарах. Вялікую да- 
памогу Звязу беларусаў у Швецыі аказвае 
вядомы шведскі журналіст Тобіяс ЛЮні- 
вал. Ён з'яўляецца аўтарам кнігі “Спра- 
ваздача з Беларусі”. За іэгую кпігу бс- 
ларускія ўлады забараніі Тобясу Люнг- 
валу ўезд у Беларусь. З дапамогай швец- 
скага журналіста друкуюцца публікацыі 
аб сгановішчы ў Беларусі. 22 -га ііпепя 
выйшаў вялікі аргыкул у адной з самых 
вядомых газе! Швецыі “Апошняя дык- 
татура ў Еўропе". Звязу беларусаў Швецыі 
ўдалося звярнуць увагу шведскіх паліты- 
каў да праблем Беларусі. На апошнія акцыі, 
разам з сябрамі Звязу беларусаў Швецыі 
выйшлі прадстаўнікі шведскіх партый, а 
таксама члены парламенту Швецыі. Як 
заявіла Сесілія Вігстрэм, член парламенту 
Швецыі, якая часга бывала ў Беларусі: 
“Шведскія палітыкі заклапочаны сённяш- 
няй сітуацыяй у краіне, мы павінны на- 
даваць яшчэ больш увагі, аказваць пад- 
трымку дэмакратычным сілам у Беларусі", 
заявіла яна. 

Звяз беларусаў Швецыі гаксама 
цесна супрацоўнічае з Еўрапейскай уніяй 
беларусаў. Дзякуючы згуртаванасці, су- 
месным дзеянням беларускіх суполак у 
Еўропе, было прынята апошняе рашэнне 
Еўразвязу аб недапушчальнасці ўезду ў 
Еўропу асобных беларускіх палітыкаў. На 
з'ездзе, які праходзіў у Бельгіі і Чэхіі, 
Івонка Сурвіла выказала сваю цікавасць 
да Звязу беларусаў Швецыі, пагбяцага 
наведаць Стакгольм у бліжэйшы час. 


ВЫГНАННІКІ. 


Божа! Беражы, сцеражы насу Чорнай Бядзе. 
Наш шлях па чужыне далёкай ідзе. 

Мы выгнаны з дому, ад родных ВУГ.ІОЎ, 
Ды верым, што ху:тка зноў прыдзем дамоў. 
Не бяда, не бяда. што нас не чакаюць, 
Прыйдзе той час, і ўсе нас прызнаюць. 


Дай нам сілы для службы радзімаму краю. 
Хай нялітасць абходзіць нас, абмінае. 
Дай нам сілаў набрацца ў чужой старане, 
Каб потым Радзіме аддаць іх удвайне. 
Мы думкамі разам з народам сваім, 
Волю, свабоду ў барацьбе адстаім. 

Зміцер Кузьміцкі, Швецыя. 







Пры канцы верасня 
сяброў Управы Праграмнай 
Рады Тыднёвіка , Ніва" аб- 
вінавацілі ў парушэнні за- 
кону аб рахункаводстве. 
Пяці членам Управы ставіц- 
ца закід у нязгодным з за- 
конамі выдаткаванні дата- 
цыі па выдавецкую дзей- 
насць. Дакладнага зместу 
гэтага абвінавачання без 
юрыдычных і бухгалтарскіх 
ведаў немагчыма прыблі- 
зіць, але ў вялікім скара- 
чэнні выглядае гэта так, 
што члены Управы віна- 
ватыя ў тым, што бухгаял- 
тарка не запоўніла ці дрэнна 
запоўніла нейкія дакумен- 
ты. Ад самага пачатку, калі 
пачалася акцыя Найвышэй- 
шай кантрольнай палаты ў 
рэдакцыі , Нівы”, вядома 
было, што шукаюцца пад- 
ставы для нейкага сканда- 
лу. А калі дзяржаўная ўста- 
нова шукае, заўсёды можа 
нешта знайсці. Як гаварыў 
сталінскі пракурор: , Пака- 
жыце мне чалавека, а адпа- 
ведны закон знойдзецца”. 
Удар па ., Ніве” быў да- 
сканала запланаваны і па 
ўсім відаць у ім інтэлект 
прафесійных правакатараў. 

Пасля аб'яўлення вы- 
нікаў усеагульнага перапісу 
насельніцтва ад 2002 г. 
(амаль 50 тысяч почьскіх 
грамадзян назвала сябе бс- 
ларусамі) мясцовыя нацыя- 
налісты прыйнніі ла вывалу, 
што працэс асіміляцыі бела- 


русаў моцна прытармазіўся 
і трэба яму паспрыяць адмі- 
ністрацыйна-рэпрэсіўнымі 
метадамі. Спачагку кінуліся 
яны на , Ніву”, якую палі- 
чылі найбольш стабільным 
факгарам, што спрыяе заха- 
ваншю беларускай тоеснас- 
ці. Пасля паўтарамесячных 
пошукаў у ніўскіх даку- 
ментах функцыянсрам бе- 
ласгоцкай Дэлегатуры НІК 
Робертам Скварко, улады 
гэтай установы, якія ўзна- 
чальвае дырэктар Анлоні 
Янухта, пачалі інфамацый- 
ную вайну супраць , Нівы”, 
а пасля паведамілі праку- 
ратуру ў парушэнні шмат- 
лікіх законаў кіраўніцтвам 
Праграмнай Рады. Форма і 
змест дакументаў дасланых 
Дэ.ісегатурай НІК паказвае, 
што выдавецкая дзейнасць 
Праграмнай Рады пагражас 
бюджэтам польскай дзяр- 
жавы, ваяводскага і гарад- 
скога самаўрадаў. Ваявод- 


Хе 39 (674) 


Ў 


Суд над беластоцкай ,, Нівай” 


скі самаўрад даў нам, на- 
прыклад, адну тысячу зло- 
гых на выданне адной кні- 
жкі. 

Другая атака з боку 
НІК пайшла на школы, у 
якіх як прадмет вывучаецца 
беларуская мова. У кан- 
траляваных школах функ- 
цыянеры патрабавалі ад 
дырэктараў дэкларацый 
бацькоў, якія хочуць, каб іх 
дзеці вывучалі родную мо- 
ву. Дэкларацыямі вельмі 
паспяхова знішчалася бе- 
ларускае школьніцтва ў 
міжваенны перыяд і сямі- 
дзесятыя гады. Сёння выгля- 
дае на тос, што пачынаюць 
выкарыстоўваць гэты пра- 
вераны мегад для змагання 
з астагкамі беларускага 
школьніцтва. 

Згодна з традыцыяй 
эпохі Мечыслава Мочара (у 
1964-1968 гг. мінісгра ўну- 
траных спраў) у пракура- 
туры весці расследванне ў 
справе . Нівы” назначыіі 
самых .,-укаў”, што, як вя- 
дома, дае стопрацэнтную 
гарантыю выканання па- 
стаўленых ім загадаў, а пры 
тым можна будзе паказаць, 
шго ніякія паіякі з ангы- 
беларускім шаленствам не 
маюць нічога супольнага. 
Арганізатары гэтай права- 
кацыі чамусьці разлічва- 
юць, ш:о не зможам адроз- 
ніць ініцыягараў ад выка- 
наўцаў. “ 

Абвінавачанне сяб- 
роў Управы Праграмнай 
Рады - гэта своеасаблівая 
інфармацыя для ўсіх ак- 
гыўных беларусаў, якой 
змёст прыблізна такі:, Поль- 
ская дзяржава мае дасгаг- 
ковы патэнцыял, каб бяс- 
карна вас прынізіць, пры- 
весці ў сіан злачынцаў і 
зрабіць усё, што заўгодна”. 
Адзінай віной сяброў Упра- 
вы з'яўляецца гое, што далі 
яны сваю згоду стаць яе 
членамі, а сваю функцыю 
выконвалі на грамадскіх 
пачатках. Так патрабуе 
статуі Праграмнай Рады. 

Камусьці вельмі хо- 
чацца ўчыніць нас грама- 
дзянамі другой катэгорыі. 
Ведаюць, шо ўсё ў адно- 
сінах да беларусаў можна 
рабіць бяскарна. ніхто не 
будзе абараняць нашых ін- 
тарэсаў, а мы настолькі 
дэзінтэграваныя, што ие 
можам нават пратэставаць 
супраць адкрытай дыскры- 
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мінацыі. А прытым як ней- 
кас правіла дзейнічае закон, 
што калі голькі пачынаецца 
змаганне з беларускім ру- 
хам на Беларусі, з невялікім 
спазненнем такі працэс на- 
ступае ў Польшчы. Так бы- 
ло ў трыццатыя і сямідзе- 
сятыя гады ХХ стагоддзя. 
Толькі метады бываюць 
розныя, мэты падобныя -- 
знішчэнне беларускага на- 
цыянальнага жыція. 

У 1958 г. дакладна 
такімі самымі метадамі, якія 
цяпер прымяняюцца ў зма- 
ганні з, Нівай”, ліквідавалі 
ўсе беларускія культурныя, 
выдавецкія і гаспадарчыя 
ўсгановы ў ІІ Рэчы Па- 
спалітай. У 1967 г. лікві- 
дацыю яўрэйскага руху 
пачыналі ад фінансавага 
кантролю культурных і вы- 
давсцкіх устаноў. Пару 
месяцаў пазней, пры воп- 
лесках нагоўпу, адбыўся 
маральны і палітычны лінч 
яўрэйскай грамадскасці ў 
Польшчы. Цяпер, калі Поль- 
шча сгала ўжо членам Еўра- 
саюза, усе суперпатрыёты 
знялі маску еўрапейцаў. 
Найлепш гэга было відаць 
падчас дыскусіі ў справе 
закону аб нацыянальных 
меншасцях”. 

Найгоршае стане 
тады, калі нацыяналісіам 
паннанцуе запалохаць тых 
апошніх бе.гарусаў, якія 


праяўлячі яіччэ волю нецта-: 


рабіць. Будзе гэга не толькі 
ім вялікая перамога, але 
а.іначасова пачагак развалу 
таго, што ўдалося зрабіць у 
апошніх гадах. Час, які на- 
сгупае, на жаль, не будзе 
спрыяльны нацыянальным 
меншасцям. Палігычныя 
крызісы найчасцей выкліка- 
юць агрэсію ў адносінах да 
іншых”. Раней ахвярай 
былі найчасцей яўрэі, сёння 
нацыянальныя эмоцыі па- 
літыкі могуць кіраваць то- 
лькі супраць беларусаў. 
Гэта дае ім палітычны капі- 
тал. Магчыма, стануць нас 
абвінавачваць у нацыяна- 
лізме, сепаратызме, тэра- 
рызме ці невядома яшчэ ў 
якіх злачынствах. Спробы 
прадстаўнікоў дзяржаўных 
устаноў - Найвышэйшай 
канірольнай палаты і пра- 
куратуры зрабіць злачын- 
цамі выдаўцоў . Нівы" па- 
казваюць, што ў Польшчы 
ўсё магчымае. 

Яўген МІРАНОВІЧ. 


Улады прыпынілі выхад маладзечанскай 
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“Рэгіянальнай газеты”, якая мела наклад 
10,000 асобнікаў і выходзіла цалкам 
на беларускай мове 


Праца “Рэгіянальнай 
газеты" прылыненая ўла- 
дамі на тры месяцы. “Рэгі- 
янальная газета" -- неза- 
лежнае выданне, якое ас- 
вятляе падзеі Маладзечанс- 
кага, Вілейскага, Мядзель- 
скага, Валожынскага, Аст- 
равецкага і Смаргонскага 
раёнаў. Летась падобным 
чынам сярод іншых прыпы- 
няўся выхад “Белорусской 
деловой газеты" і газеты 
“Навінкі”. 

“Рэгіянальная газе- 
та“ -- самае буйное неза- 
лежнае выданне Паўночна- 
Заходняй Беларусі: мае каля 
10 тысяч асобнікаў накладу, 


выходзіць цалкам на бела- 
рускай мове і цалкам сама- 
акупнае. 

Галоўны рэдактар 
Аляксандар Манцэвіч сі- 
туацыю каментуе наступ- 
ным чынам: “Гэта палітыч- 
на матываванае рашэнне, 
прынятае напярэдадні рэфе- 
рэндуму і выбараў. Нават 
фармальныя прычыны не 
вытрымліваюць ніякае кры- 
тыкі”. 

Міністэрства інфар- 
мацыі знайшло дзве пры- 
чыны дзеля прыпынення 
“Рэгіянальнай газэты”. Па- 
першае, выданне зарэгістра- 
ванае як агульнадзяржаў- 


нае, а распаўсюджваецца 
толькі ў Маладзечанскім 
рэгіёне. 

А па-другое, укла- 
дыш з праграмай мае меншы 
фармат, чым асноўнае вы- 
данне. 

Аляксандар Манцэ- 
віч тлумачыць, што газета 
мае падпісчыкаў і па-за Ма- 
ладзечанскім рэгіёнам, а 
змена фармату ўкладыша 
--- распаўсюджаная з'ява ся- 
род шэрагу дзяржаўных 
газет. 

Аргументы галоў- 
нага рэдактара газеты за- 
сталіся без увагі. 

Севярын Квяткоўскі, 

Менск. 





У Лідзе адноўлена выданне 
беларускамоўнай газеты “ Тэлескоп” 





УНМДРЫ: 


аван 


У Лідзе адноўлены 
выхад газеты “Тэлескоп”. 
Гэга ўжо пятая спроба па- 
ставіць газету на ногі. 

Выданне газеты ўзя- 
ла на сябе Лідская гарадская 
арганізацыя ГА “ТБМ імя 
Ф. Скарыны”, галоўны рэ- 
дактар “Тэлескопа” Стані- 
слаў Суднік. 


Нашаы: 


Наднямоння 


Слова рэдактара І 





Гарадзенскай вобласці - 60 


Само сабой газета 
становіцца цалкам бела- 
рускамоўнай. Па-руску 
друкуюцца толькі тэлепра- 
грамы, паколькі для іх пе- 
ракладу не стае сілаў, ды і 
няма вялікага сэнсу. 

У новай версіі газета 
спланавана, як наднёман- 
скае краёвае выданне. 


Пакуль што газета 
скіравана на Ліду і Масты, 
але ў самай блізкай буду- 
чыні плануецца друк матэ- 
рыялаў з Гародні, Шчучы- 
на, Карэлічаў. Можа на 
гэты раз старт будзе больш 
шчаслівым, і газета ўтры- 
маецца на рынку 

Наш. кар. 





Зварот да сяброў і прыхільнікаў ТБМ 


Дарагія сябры! 


Дзякуючы Вашай фінансавай падтрымцы, сядзіба ТБМ працавала без перапынку 
ўсё лета і верасень, прычым у верасні нават у суботу. “Наша слова” выходзіла рэгулярна, 
на 8-12 паласах, вялікім - да 5000 асобнікаў - накладам. Мы здолелі выпусціць і некалькі 
нумароў “Новага часа”, а таксама каляндарыкі і плакаты, прысвечаныя юбілею Васіля 
Быкава і юбілейны канверт да 15 угодкаў ТБМ. 

Аднак усе нашыя фінансавыя сродкі падыйшлі да канца, і зараз я звяртаюся да Вас 
з просьбаю аб дапамозе. Па-першае, гэта сяброўскія складкі ад тых, хто іх яшчэ не здаў, 
а таксама Вашыя ахвяраванні. Спісы ахвярадаўцаў з іх згоды мы рэгулярна друкуем у 


“Нашым слове”. 


З павагай і ўдзячнасцю 
Старшыня ТБМ 


Заява 


за самаадданую працу 


Алег Трусаў. 


Асацыяцыі беларускіх журналістаў у Польшчы 


У сувязі з наступам польскіх уладаў на беластоцкую 
беларускую газету “Ніва” Асацыяцыя беларускіх журна- 
лістаў У Польшчы 29 верасня 2004 года выстуліла з заявай, 
у якой у прыватнасці гаворыцца: 


“У апошні час з непакоем на:ілядаем за зменай 
польскай палігыкі ў адносінах да беларусаў у Польшчы. 
Праверкі праведзеныя Найвышэйшай кантрольнай палатай 
у рэдакцыі штотыднёвіка , Ніва" і ў школах, у якіх 


- 


вывучаецца беларуская мова, выклікаюць уражанне 
запланаванай расправы з цэнтрамі нацыянальнага жыцця 
беларускай нацыянальнай меншасці. 

Абвінавачанне Раённай Пракуратурай Беласток- 
Поўдзень Управы Праграмнай Рады Тылнёвіка . Ніва“ 


ўспрымаем як форму запалохвання беларускай грамад- 
скасці, каб іая баялася ўключацца ў любую публічную 
дзейнасць. Прадстаўнікі польскіх улад і ўстаноў даюць 
беларусам перад выбарамі выразны сігнал, што рас- 
параджаюцца сродкамі і адпаведна падрыхтаванымі 
кадрамі, здольнымі кожнага грамадзяніна, які праяўляе 
незалежную думку, бяскарна прыніжаць, абвінавачваць, 
выкарыстоўваючы багаты набор рэпрэсіўных сродкаў, якія 
прымяняліся ў мінулых дзесяці! оддзЯях. 

Пашырэнне дзеянняў супраць беларускага руху 
стала заўважальным пасля абнародавання вынікаў 
усеагульнага перапісу насельніцтва ал 2002 года, які 
лаказаў існаванне амаль 50-тысячнай неапалячанай 


грамадскасці. 


Упершыню ад сямідзесятых гадоў пастаноўлена з 
такой рашучасцю выкарыстаць дзяржаўны апарат для 
абмежавання беларускага нацыянальнага жыцця. 

Гістарычны Досвед паказвае, што заўсёды, калі 
пачынаўся пераслед беларускага руху на Беларусі, 
неадкладна падобны палітычны працэс у адносінах да 
беларускай меншасці ініцыяваўся ў Польшчы. З прыкрасцю 
сцвярджаем, што нават далучэнне Польшчы да Еўрапей- 
скага Саюза не змяніла гэтую градыцыю. 

Асацыяцыя Беларускіх Журналістаў саліда- 
рызуецца з сябрамі з Праграмнай Рады Тыднёзвіка 
Беларусаў у Польшчы , Ніва” і пратэстуе супраць метадаў, 
якія прымяняюцца адміністрацыяй у адносінах да іх.” 






Людміла Дзіцэвіч 


ЗВаайдске дзённае 


“Працяг Пачатак ) 
папярэдніх нумарах 


Я пішу “Ірландскі 
дзённік” і радуюся, што 
знайшла гакую цудоўную 
форму занатоўваць убача- 
нае. Бо ўсё вывегрываёцца 
з памяці, а на паперы заста- 
ецца. І каб напісаць, трэба 





знаходзіцца ў руках прэ- 
у'ер-міністра Берці Ахерна 
(Вегие Арёга). Парламент, 
су4 і сродкі масавай інфар- 
чацыі нёзалежныя. СМІ ў 
асноўным прыватныя. 

За апошнія 5-10 га- 
доў жыццё ў Ірландыі па 1сп- 
шылася. Спынілася эмігра- 
цыя, невялікі працэнт ірлан- 


перавозках. Я жыву каля 
шашы, па якой штодзённа 
пралятае мноства вялізных 
грузавых машын. Вязуць і 
драўніну. І салому-сена, 1 
машыны, і блокі дамоў. 1 
фарбу, і яйкі, і хлеб. і мяса. 
Я хаджу са слоўнікам. шу- 
каю ў ім незнаёмыя словы, 
дык па адных іолькі на4пі- 


Й 


Людміла Дзіцэвіч піша “Ірландскі дзённік” 


ведаць дак тална факты. 
вось гады пачынаец пры- 
г 1ядаццна 1 распытвацца І 
разумееш, шіо першы по- 
гляд -- вельмі абмежаваны, 
вузкі. І гак цікава дасле- 
даваць глыбей і шырэй. 

Усіх графсіваў у Ір- 
ландыі 52 разам з Паўноч- 
най Ірландыяй. 

Графс!ва Весгміт 
знаходзіцца Ў цэнтры Ір- 
ландыі і мае сярэдняе сіта- 
новішча ў сваім развіцці Ў 
параўнанні з іншымі Най- 
больш развііае графства 
Дублін на У схо зе. Дзяржаў- 
ны сцяг Гр анцыі о зялёна- 
бела-аранжавы Герб шэ- 
чрак (пялёстак канюшыны). 
Гімн называецца “Салдац- 
кая песня”. “У ім пяецца пра 
сада, якія заваявалі не- 
залежнасць у 192] годзе. 
Напісаны ен у першыя гады 
незалежнасці. 

Іраандцы любяць 
свае сімвалы: вывешваюць 
каля дому. на вярхах сваіх 
чашын, на крамах. кавярнях 
г УСЮДЫ. 

Сёння прэзідэнтам 
Ір гандыі з'яўляецца Мэры 
Маккаліз, у мінулым вы- 
кладчык унівёрсігэта. Яна 
працуе вось ужо іругі тэр- 
мін. Найбольш яна падаба- 
ецца жанчынам 1 сіалым 
людзям. а гаксама рабочым 
і інтэлігенцьц Праўда. ула- 
ды Прэзіцэні нё мас, яе 
функныя быць абліччам 
Грландыі. Рэальная ўлада 


дцаў выязцжае на заробкі 
Ініэ.нгенцыя мае добрыя 
заробкі, большыя, чым ў 
рабочых заводаў ці фабрык, 
грэальна ўплывае на жыццё 
ў краіне. Выходзяць і муж- 
ыны, і жанчыны на пенсію 
65 гадоў. 

17 траўня 1991] года 
75 фогажурналісгаў з усіх 
краін свеіу на працягу 24 
гадзінаў фатаграфавалі са- 
мыя розныя ічгненні жыцця 
ірландцаў Быў сівораны 
фогаальбом “Адзін дзень з 
жыцця Ірландыі”, дзе можна 
пабачыць ірландскую пры- 
роду і людзей. Рэпарцёры 
стараліся ўгледзець нетыпо- 
выя з'явы. пагэтаму ў аль- 
боме шмат фотаздымкаў, 
якія адлюстроўваюць невы- 
сокі ўзровень жыцця: бедныя 
вёсачкі, фермеры. змучаныя 
сельскай прапай, маленькія 
хаткі, жабрак пры дарозе. 
Сёння такія малюнкі не тое, 
што нетыповыя, іх проста 
рэдка дзе ўбачыш. А прай- 
шло толькі 15 гадоў. Але 
жабракі, відаць, ёсць паў- 
сюль. Г ў Кілбэгэне я су- 
стрэла жанчыну: нямытую, 
нечасаную. у парванай вол- 
ратцы. Праз вокны таксама 


Ч 
ў 


часам можна пабачыць не-. 


высокі ўзровень жыцця ся- 
М'1. Але гэта рэдкія выпадкі. 
У краіне разгорнутае будаў- 
ніцгва, шмат амерыканскай 
індустрыі. сельская 
гаспадарка на высокім уз- 
роўні. Гэта нават бачна па 


сах на машынах можна зра- 
зумець. наколькі бурлівае ў 
Грла-ндыі жыпце Ве ьм 
многія ірландцы маюць ча- 
більнікі, але на працы іх 
адключаюць гам цэняць 
час. які мае кош!. 


Дачы. 

Дамы звычайна ац- 
на-двухпавярховыя. крытыя 
дахоўкай. Цяпер кожная 
сям'я сгараецца пабудаваць 
асобны цоч-кагэдж і не 
мець побач дзверы Ў дзвеё- 
ры - сусёдзяў. Дамы на 5-5 
спальняў. д1я кожнага - 
свая асобная. Звычайна ад- 
на ванная. а душавых і 1у- 
алетаў некалькі. у залеж- 
насці ад колькасці дзяцей. 
Ёсць яшчэ гасцёўня, кухня, 
часам яшчэ ! сталовая, офіс 
(калі бацькі працуюць з 
паперамі і кампу гарам). Усе 
пакоі вытрычаны ў 
асобным колеры. Сцены, 
рэчы. фіранкі ў кожным 
лакоі --- розныя: жоўтыя. 
сінія, ружовыя, фіялетавыя, 
нават бачыла адну сцяну 
чорную. Фарбуюць іх У 
залежнасці ад густу таго. 
хто гут жыве. Ложкі шыро- 
кія, прыгожыя. Іх засціла- 
юць толькі коўдрай з пры- 
гожымі падкоў дранікамі. 
Падушкі вузенькія, невя- 
лічкія. Могуць быць па дзве. 


“Працяг ) настун- 
ным н) мары 
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Станіслаў Суднік 


З БЕЛАРУСКАЙ МОВАЙ ПА ЖЫЦЦІ 


(Працяг. Пачатак у 
папярэдніх нумарах.) 


Тым не менш, з гэтай 
ардой удавалася трымаць 
падраздзел у належным ста- 
не і быць на добрым рахун- 
ку.А сутнасць усёй вы- 
хаваўчай методы была ў 
тым, што для ўсіх гэтых 
“нярускіх” я таксама быў 
“нярускім”, а значыць у не- 
каторай ступені - сваім. І 
калі служыць камандзір- 
беларус, то чаму не павінен 
служыць сяржант - аварац 
ці шараговы казах. 

Ну, паколькі дзевяць 
гадоў я адслужыў менавіта 
ў Казахстане, то трэба ска- 
заць і пра казахаў. Казах- 
скіх хлолцаў бралі з розных 
канцоў Казахстана і былі 
гэта зусім розныя людзі. Па- 
першае трэба ўлічваць, што 
ўвесь казахскі народ дзе- 
ліцца на тры джузы. Гэта 
нешга накшталт індыйскіх 
кастаў. На сёння гэтых 
джузаў афіцыйна як бы і не 
існуе, як не існуе афіцыйна 
беларускай шляхты, а рэ- 
альна яны ёсць. 

Па вонкаваму вы- 
гляду я мог зблытаць ка- 
захаў сярэдняга і малод- 
шага джузаў, але ніколі не 
блытаў прадстаўнікоў ста- 
рэйшага джузу. Канешне 
цяжэй, калі кроў змешаная. 

Казахі служылі ў ас- 
поўным добра, акрамя а.- 
чашнцаў. Гэта асобная 
катэгорыя. Яны практычна 


не ведалі казахскай мовы і 
мелі адну светлую мару 
пакурыць анашы. У той час 
у савецкіх статутах не бы- 
ло нават азначэння “нарка- 
манія”. За анашу нельга 
было і вымову аб'явіць. Але 
ёсць сгатут, а ёсць жыццё. 
Усё. што ўдавалася адаб- 
раць. усё адбіралася і зні- 
шчалася. Пры працы з ка- 
захамі тэба было ведаць, 
што сяржанта можна пры- 
значаць са старэйшага або 
чалодшага джуза. Сяржан- 
та з сярэдняга джуза слу- 
хацца не будуць. 

Пасля развалу Са- 
вецкага Саюза, а, менавіта, 
вясной 1992 года пачалося 
масавыя дэзертырства сал- 
датаў і сяржантаў азіяцкіх 
рэспублік. 








Першыя “ламанулі" 
таджыкі. Прыязджалі сваякі 
на машынах. Салдаты выбі- 
раліся з часті за бліжэйшы 
лагорак і знікалі. Праўда, 
куды яны ўцякалі? У Та- 
джыкістане многім пера- 
прануцца не давалі, уручалі 
аўтамат і - наперад, вая- 
ваць. 

Потым пабеглі ўзбе- 
кі. Туркменаў у нас амаль не 
было. 

Дайшла чарга да ка- 
захаў. Пачаліся размовы на 
тэму: “Хачу служыць У 
казахскім войску, каб афі- 
цэры былі казахі, каб мова 
была казахская” 

Дэзертыры былі пра- 
блемай для ўсіх сувярэных 
краін. У кожнай з іх гэтую 
праблему вырашалі па-сво- 
ему. Як было сказана, та- 
джыкі сваіх адпраўлялі вая- 
ваць. Расейцы прыстройвалі 
сваіх да вайсковых частак 
на тэрыторыі Расеі. 

Назарбаеў вырашыў 
гэтае пытанне найбольш 
радыкальна. Ён стварыў 
дзве казахскія часткі з афі- 
цэрамі - казахамі - два 
штрафныя батальёны: адзін 
у Алма-Аце, другі ў Кара- 
гандзе. Нашы казахі пра 
гэта празналі і дружна вы- 
рашылі: “Ну яго з такім 
казахскім войскам, даслу- 
жым тут". Між іншых каў- 
казцы і украінцы не ўцякалі, 
даслужвалі ў вайсковай 
частцы, якая належала не 
вядома якой краіне, бо пры- 


Мой аддзел ужо на 
той час меў дастаткова 
моцную кампутурную базу. 
З прыходам у аддзел я вы- 
рашБіў праблему кадраў. У 
аддзел быў пераведзены 
капітан Фелікс Хузяханаў, 
татарын з Таджыкістану, 
інжынер ад Бога, але чкініяк 
не ладзіў з тонкасцям! с.У- 
жбы войскаў. Ён атрымау 
маёрскую пасаду, кватэру 
на пляцоўцы і поўную маг- 
чымасць выціскаць з тэхнікі 
ўсё, на шго яна здольная. У 
аддзел быў забраны і адзіны 
ў частцы чысты матэматык 
ст. л-т Аляксандр Сінюкоў, 
рускі з Украіны. Асвойваць 
кампутар пасадзілі і мая. с- 
та Лычака Вячаслава, укра- 
інца з Кіева. Мастаком, як 
паложана ў войску, быў 
прызначаны Ібраім Сейтас- 
манаў, крымскі татарын з 
Узбекістану. Таму вершнікі 
Пагоні ў нас рэгулярна мелі 
азіяцкія твары, але гэта 
дробязь. 

Сканера не было. 
Прынтар матрычны. Пра- 
грам вёрсткі не было. Бела- 
рускага шрыфту не было. 
Але было жаданне. І мы 
прыступілі да рэалізацыі 
праекту выдання беларус- 
кай газеты “РОКАШ”. 

У жніўні 1990 года 
была аддрукавана першая 
сотня асобнікаў. Назва “Ро- 
каш” была прынята на кон- 
курснай аснове з некалькіх, 
у тым ліку разглядалася і 
“Пагоня”. “Рокаці" прымалі 
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зі Да 


бб я 
рыца 
ЎБЫРАА 
Ыы 


сягі ні адной сувярэннай 
краіне там не прымалі. 


Апе вернемся да бе- 
ларускіх справаў. Пасля 
інспекцыі Міністра абароны 
(1990 г.) у частцы змяніўся 
камандзір. Заміж палкоўніка 
Гамава, які быў прызнача- 
ны начальнікам кафедры 
Калінінскай акадэміі, прый- 
шоў падпалкоўнік Віктар 
Палякоў, сам родам з Урала, 
дзе я перад Казахстанам 
адсужыў 6 гадоў, таму ў 
нейкай ступені таксама зям- 
ляк, але галоўнае, ён быў 
сябрам Вікенція Чорнага, 
кіраўніка беларускай арга- 
нізацыі ў Цвяры (тады маг- 
чыма яшчэ Калініне), а таму 
адразу заплюшчыў вочы на 
ўсе бсларускія праблемы, 
што дало нам магчымасць 
актывізаваць працу. 








з разлікам, што і ў Беларусі 
мала хто толкам ведаў, як 
гэтае слова перакладаецца 
на расейскую мову. Прына- 
мсі ў акадэмічных беларус- 
кіх слоўніках яго няма. Тут 
разлікі апраўдаліся. Ніхто з 
камандавання ні разу не 
папытаўся, што значыць 
слова “Рокаш”. І вось чаму. 

Гэта ўжо цяпер мож- 
на сказаць, што рокаш - 
гэга мяцеж, не бунт, не 
паўсганне, а мяцеж. Па- 
спрабуйце ўявіць газеіу з 
наўвай “Мяцеж” у Савец- 
кім Саюзе. Самыя крутыя 
расейскія нацыяналісты да- 
лей “Набата” не ішлі. А ў 
нас быў “РОКАШ”, гаму 
што нашыя расейскамоўныя 
начальнікі з-за сваёй дрыму- 
чай непісьменнасці перакла- 
далі яго проста як “Рокот” 

(Працяг у наст. нум.) 
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